





LISTA DE EMBARQUE / PACKING LIST / LISTE DE COLISAGE / CTMCOK MOCTABKM / GEKI LISTESI / J=aail) 48 J168HPA

DENOMINACION / DENOMINATION / DESIGNATION / HA3BAHHE / AGIKLAMA / ! Liml  A[m] Hm] FEligk;V
Torre inferior / Lower tower / Tour inférieure / T w~T71 T 1%
H

Hwkrsan Gawhs Alt kule / il z 00 TH6-150 s = | 6175 2190 21% 353

L 1 L]

T6-150 6,175 1,870 1,870 2.760

Torre MTower | Tour TD6-150 AT TN 71 | 6,175 1,870 1,870 2930

Bawns /Kl /= » TT6-150 _ _LANIZ [ L 6175 1870 1870 2760

=0 T3-150 3,265 1,870 1,870 1550

T12-150 - Ao 12000 1870 1870 5180

Torre asiento pista + base punta de torre + orientacion
Slewing table + tower head base + slewing mechanism
Tour pivot + base du porte-fléche + mécanisme d'orientation
CudeHbe nnowadku + ocHosaHue sepxHell cextuu BalHu + NosopPoMmHsII MexaHu3m
Gabek +kule kafa bolima tabani+mekanizma /

olsal &l + 2l ol 6228 + ¢)l9all 5129 2,

3,265 2,100 2,040 5500

Conjunto asiento pista, punta de torre, orientacion y elevacion

Slewing table assembly, tower head, slewing and hoisting mechanism
Groupe pivot + porte-fleche + mécanisme d'orientation + de levage
CHfiEHbE NNOLLAAKK + BEPXHAA CEKUMA BALLHIM + NOBOPOTHLIN MEXaHW3M +
NOALEMHIA MEXAHW3M

Gabek +kulenin kafa bolimi+mekanizma+ving kulesi

GAVAN + sl A+ 2l el Gl sl Baa g e gene

9,710 2,100 2,510 12100

Tramo de pluma 1]

Jib section [
Trongon de fléche [
CeKuus cTpens! [IV]
Bom balimi V]
g1 el sl V]

10,265 1,356 1,485 1265
10,165 1,215 1,485 970
10,160 1,215 1,465 836
10,160 1,205 1,465 745
5270 1,205 1,465 370
5,636 1,230 1,580 112

Punta de pluma/ Jib end / Pointe de fléche / Korey ctpenst / Bom ucu /
F1 3 deia

1,185 0,550 0,685 12

Mecanismo elevacion carga / Hoisting mechanism / mécanisme de levage/
nofbemHbI MexaHiam | Ving kulesi / a2 ) A

1,430 1,060 0,800 810

Punta de torre + Elevacion carga / Tower head + hoisting mechanism
Porte-fléche + mécanisme de levage / BepxHss cekuyus Balitm + nogbemHsIi
MexXaHuam

Kulenin kafa bolama + Ving kulesi/ a8 &1 + z i Ll

7,200 1,850 2,485 6600

Elevacion pluma con plataforma / Luffing mech + platform / Relevage de fleche + i
plateform + Mogbem cTpensi + Mnatcpopua + Yuk kaldirma ve indirme + Platform Tt & T 168 1% 1A 10
RS velalid, _ . o Cal —o—R A g om0 oes0 170
Clindro hidraulico / Hydraulic cylinder / Cylindre hydraulique / al ' ' ’
. T
Polipasto / Hook assembly / Palan / Monucnact / Kanca takimi /3 s T 0835 0235 1175 290
Gancho / Hook i
L= A
Tirante sostén pluma / Jib support tie / Tirant de fleche / PacTska nognepxku : P —
ctpens! [ Kol destek baglar / & 1,31 dules 1k ~ L ——=r=AT 6.305 0360 0.370 1200
Confrapluma con plataformas / Counterjib with platforms R _ T
Contre-fleche avec plateformes / [poTHBOBECHASA KOHCOME C NNaTdhopMamu / ; i 5,260 2,100 1,580 1750
Platformlu kuyruk / fsaiell ae Ji3all g1 3 L L oo lea
P r—te——— : 5740 1760 0680 770
Top part - L - P ' ' ’
Plataforma y cabina / Platform and cabin / Plateforme et cabine ,i_
Mnatdhopma u kabuxa / Platform ve kabin / 43S 5 fais J c@_t 3,500 2,070 2425 1100
—L (Y
. . R —
Soporte contrapeso If i 1 N Y 4___? 4510 1,700 0,550 710
. o T 1,486 0,600 2,125 4100
E?;htfpeso | Counterweight / Contrepoids / [potueoBec / Denge agirhdi / &l 33 [l |: z 1486 0,600 1750 3500

1,486 0,600 0,905 1650

Lastre / Ballast / Lest / bannacr / Alt agirlik taglari / J&

3,800 0,580 1,500 6000

Estructura torre de montaje / Jacking cage structure / =

Structure de tour de montage / CTpykTypa MOHTaXHOM TMB-150 | i 10,320 2420 2,310 3.500
Halunm / Kaldirma kafesi yapisi / —S il z_» JSas -~
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COMPOSICIONES DE TORRE /| TOWER COMPOSITIONS

J168HPA

COMPOSITIONS DE LA TOUR / KOHCTPYKLMA BALHHW /| KULE KOMPOZISYONLARI / C,,H-“ <l ga

i

Trepado interno / Internal climbing. / Télescopage intérieur /
BHyTpeHHAa nectHuua / Bina igi trmanma / gliu‘ LBI"'“:"“

Transporte / Transport / Transport /
\( TpaHcnopTupoBka / Tagima / Ji
T H t‘m\ﬁ;j NAYAVAYANTAVAVAVAVAYAVAN IAVAVAVAVAY. Y H T - .
N AL AT W
_-IE-'. 50 m. —
T |
1 62 T 6-150 T 3150 | 2.:1 33 1
T6-150 582 81 2
2 12 i
149 3
3 178
207 4
4 BT
B5 5 _—\D
5 276 TL2NTX150 %5 & . H=32,2+ = + AND150
305
6 332 TL20-56 4 6 i %24 8
393 363 7 ®1 7
7 388 TS20-56A N i N
56 419 8 56 417 8
8 444 TSR20-5,6A TS20-56 M6 8 ] ¥
56 475 9 73 9 5x
9 50 TsR0-56 502 9 ]
56 531 10 529 10
10 556  TSR20-56 558 10 '
sg7 11 585 1
ASR 20 614 1 A
5‘,6 843 12 ASR 20
50m ASR20 40-45m
sm ASR 20
ASR20:  160.21.200 TaY
T3-150: 16132000  T520.56A: 204.31.500 30m ) 6x HIGH CUBE 40’
T6-150:  161.31.000 ;:;goﬁgsn ;ﬁ-;” ;% T: Torre / Tower / Tour / Gawu / Kuleler / )
TL20/TX50: 161.36.000 5,64 204,31, ) "
TL2056: 20431400 TSR2056 20431000 H: Altura / Height / Hauteur / Beicoma / Yikseklik { £ 145 )
Otras configuraciones de torre / Other tower cc:nfiguration I Autres configurations / Mpoune
@ koHdpurypauwm / Diger konfigiirasyonlar / Al QL';_,S..:
TREPADO /| CLIMBING /TELESCOPAGE / TECTHULIA / TIRMANMA / (L.l J168HPA
NPT hima. T6150T + 4xT6-150
> |
l — 50m. =
h (m) 29,1
D (m) 12-14
25x%x225 H
P (KN) 775 715
i H<100m Rmax (KN) 150 303
D
T6-150T: 161.32.500

rQb Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / BeTpoeas Harpyska B nokoe / Riizgar devre disi / daall {._Jli @‘)-“

[i] Consultar / Consult / Nous consulter / KoHcyneTupyiTecs / Daniginiz / g-'” &P_)n
p En servicio / In service / En service / B pa6ote / Devrede Jdeaall g,ﬁ
M Fuera de servicio / Out of service / Hors service / B nokoe / Devre dis f‘-ﬂ-‘ﬁ\-“ GJ‘—'\

NASD
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HEAVY DUTY
HEAVY DUTY S.A.

Panamericana Norte Km 25
Lampa, Santiago
CHILE

Tel: (+56 2) 2 952 7800
E-mail: info@heavyduty.cl

www.heavyduty.cl

Representantes exclusivos en Chile de Jaso.




